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1Im ersten Jahr des Kores, des Königs in
Persien (daß erfüllt  würde das Wort des
HERRN  durch  den  Mund  Jeremia's
geredet),  erweckte  der  HERR den  Geist
des Kores, des Königs in Persien, daß er
ausrufen  l ieß  durch  se in  ganzes
Königreich,  auch  durch  Schrift,  und
sagen:2So  spricht  Kores,  der  König  in
Persien: Der HERR, der Gott des Himmels,
hat  mir  alle  Königreiche  der  Erde
gegeben,  und hat  mir  befohlen,  ihm ein
Haus zu bauen zu Jerusalem in Juda.3Wer
nun unter euch seine Volkes ist, mit dem
Sei  Gott ,  und  er  z iehe  hinauf  gen
Jerusalem in Juda und baue das Haus des
HERRN, des Gottes Israels. Er ist der Gott,
der zu Jerusalem ist.4Und wer noch übrig
ist an allen Orten, da der Fremdling ist,
dem sollen helfen die  Leute seines  Orts
mit Silber und Gold, Gut und Vieh, außer
dem, was sie aus freiem Willen geben zum
Hause  Gottes  zu  Jerusalem.5Da machten
sich auf die Obersten der Vaterhäuser aus
Juda und Benjamin und die Priester und
Leviten, alle,  deren Geist Gott erweckte,
hinaufzuziehen und zu bauen das Haus des
HERRN zu Jerusalem.6Und alle, die um sie
her  waren,  stärkten  ihre  Hände  mit
silbernem und goldenem Geräte, mit Gut
und Vieh und Kleinoden, außer dem, Was
sie freiwillig gaben.7Und der König Kores
tat  heraus  die  Gefäße  des  Hauses  des
HERRN, die Nebukadnezar aus Jerusalem
genommen  hatte  und  in  seines  Gottes
Haus getan hatte.8Aber Kores, der König
in  Pers ien ,  ta t  s ie  heraus  durch
Mithredath, den Schatzmeister; der zählte
sie dar Sesbazar, dem Fürsten Juda's.9Und
dies ist ihre Zahl: dreißig goldene Becken

ِ نةَِ الأوُلىَ لكِوُرَشَ مَلكِِ فاَرسَِ عِندَْ تمََامِ كلاَمَ 1وفَيِ الس

ب رُوحَ كوُرَشَ مَلكِِ فاَرسَِ هَ الر ِ إرِْمِياَ، نبَ ب بفَِم الر
ً قاَئلاًِ،2هكَذَاَ فأَطَلْقََ ندِاَءً فيِ كلُ مَمْلكَتَهِِ وبَاِلكْتِاَبةَِ أيَضْا
قاَلَ كوُرَشُ مَلكُِ فاَرسَِ، جَمِيعُ مَمَالكِِ الأرَْضِ دفَعَهَاَ ليِ
ً فيِ مَاءِ، وهَوَُ أوَصَْانيِ أنَْ أبَنْيَِ لهَُ بيَتْا إلِهَُ الس ب الر
تيِ فيِ يهَوُذاَ.3مَنْ مِنكْمُْ مِنْ كلُ شَعبْهِِ ليِكَنُْ أوُرُشَليِمَ ال
تيِ فيِ يهَوُذاَ فيَبَنْيَِ إلِهَهُُ مَعهَُ ويَصَْعدَْ إلِىَ أوُرُشَليِمَ ال
ــي ــذيِ فِ  ــهُ ال َ ــوَ الإلِ ــرَائيِلَ. هُ ــهِ إسِْ َ ب إلِ ــر ــتَ ال ْ بيَ
أوُرُشَليِمَ.4وكَلُ مَنْ بقَِيَ فيِ أحََدِ الأمََاكنِِ حَيثُْ هوَُ
بٌ فلَيْنُجِْـدهُْ أهَـْلُ مَكـَانهِِ بفِِضـةٍ وبَذِهَـَبٍ وبَأِمَْتعِـَةٍ مُتغَـَر
ذيِ فيِ أوُرُشَليِمَ.5فقََامَ ب ال عِ لبِيَتِْ الر َبر وبَبِهَاَئمَِ مَعَ الت
ُونَ، مَعَ كل ويِ رُؤوُسُ آباَءِ يهَوُذاَ وبَنِيْاَمِينَ، واَلكْهَنَةَُ واَللا
ذيِ فيِ ب ال هُ رُوحَهُ، ليِصَْعدَوُا ليِبَنْوُا بيَتَْ الر هَ الل مَنْ نبَ
ذيِنَ حَولْهَمُْ أعَاَنوُهمُْ بآِنيِةَِ فضِةٍ وبَذِهَبٍَ أوُرُشَليِمَ.6وكَلُ ال
عَ ُُــبر ــا ت ُــل مَ ــنْ ك ً عَ ــفٍ، فضَْلا ــائمَِ وبَتِحَُ ــةٍ وبَبِهََ وبَأِمَْتعَِ
تيِ أخَْرَجَهاَ ب ال بهِِ.7واَلمَْلكُِ كوُرَشُ أخَْرَجَ آنيِةََ بيَتِْ الر
نبَوُخَذنْصَرُ مِنْ أوُرُشَليِمَ وجََعلَهَاَ فيِ بيَتِْ آلهِتَهِِ.8أخَْرَجَهاَ
كوُرَشُ مَلكُِ فاَرسَِ عنَْ يدَِ مِثرَْداَثَ الخَْازنِِ، وعَدَهاَ
لشِِيشْبصَرَ رَئيِسِ يهَوُذاَ.9وهَذَاَ عدَدَهُاَ، ثلاَثَوُنَ طسَْتاً مِنْ
ــةٍ، وتَسِْــعةٌَ وعَِشْــرُونَ ِذهََــبٍ، وأَلَـْـفُ طسَْــتٍ مِــنْ فض
ً مِـنْ ذهَـَبٍ، وأَقَـْداَحُ فضِـةٍ مِـنَ يناً،10وثَلاَثَـُونَ قـَدحَا سِـك
ـَـةٍ ــنْ آنيِ ْــفٌ مِ ــرَةٌ، وأَلَ ـَـةٍ وعَشََ ـَـعُ مِئ ـَـةِ أرَْب انيِ ـَـةِ الث تبْ الر
أخُْرَى.11جَمِيعُ الآنيِةَِ مِنَ الذهبَِ واَلفِْضةِ خَمْسَةُ آلافٍَ
بيِْ رُ عِندَْ إصِْعاَدِ السَأصَْعدَهَُ شِيشْبص ُوأَرَْبعَُ مِئةٍَ. الكْل

مِنْ باَبلَِ إلِىَ أوُرُشَليِمَ.
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u n d  t a u s e n d  s i l b e r n e  B e c k e n ,
neunundzwanzig Messer,10dreißig goldene
Becher und der andern, silbernen Becher
vierhundertundzehn  und  anderer  Gefäße
tausend,11daß  aller  Gefäße,  golden  und
s i lbern ,  waren  fünf tausend  und
vierhundert.  Alle  brachte  sie  Sesbazar
h e r a u f  m i t  d e n e n ,  d i e  a u s  d e r
Gefangenschaft  von  Babel  heraufzogen
gen  Jerusalem.


